
Unicity Distributorship Agreement 
Terms and Conditions 

កិច្ចព្រមពព្រៀងតំណាងចច្កចាយឯករាជ្យ 
ខ នងិ លកខខណ្ឌ  

1.I am legally competent to enter into a contract. 

ខ្ញុំមានសមត្ថភាពគ្រប់គ្ាន់តាមផ្លូវច្បាប់ក្នញងច្បញុះកិ្ច្បចសនា។ 
2.Upon acceptance of this Independent Distributorship Agreement by Unicity (Cambodia) Ltd., (“Unicity”), Distributor will be an independent contractor and licensed 
distributor (hereinafter “Distributor”) of Unicity, which status gives me the right to sell Unicity products (the “Products”) in accordance with the Unicity Compensation 
Plan (the “Compensation Plan”). This Independent Distributorship Agreement will be deemed accepted by Unicity at its sole discretion when it is entered into the 
Unicity database, so long as there have been no violations with respect to this Agreement and the Policies and Procedures. Independent Distributorship Agreements 
submitted by telephone will be temporarily accepted; however, the original Independent Distributorship Agreement or a facsimile thereof must be received by Unicity 
within thirty (30) days of entry into the Unicity database for it to be considered for acceptance. Independent Distributorship Agreements appropriately entered online 
will be considered as having been accepted. The acceptance by Unicity of this Independent Distributorship Agreement may be rescinded if Unicity has determined there 
has been any misrepresentation or violation of the Independent Distributorship Agreement. 

បន្ទា ប់ពីការយល់គ្ពមលលើកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យលនុះ លោយគ្ក្ុមហ ញន យូនីសញីធី (លខមបូឌា) អិលធីឌី (“យូនីសញធីី”) ត្ុំណាងចច្បក្ចាយនឹងកាល យជាអនក្
ល ៉ៅការឯក្រាជ្យ និងត្ុំណាងចច្បក្ចាយមានអាជ្ាបណ្ណ (ត្លៅលនុះលៅថា “ត្ុំណាងចច្បក្ចាយៗ) របស់យូនីសញីធី លោយឋានៈលនុះផ្តល់ជូ្នខ្ញុំនូវសិទ្ធិលក់្ផ្លិត្ផ្លយូ
នីសញីធី (“ផ្លិត្ផ្ល”) ស្សបតាមចផ្នការផ្លត្បសនងយូនីសញីធី (“ចផ្នការផ្លត្បសនង”)។ កិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យលនុះនឹងគ្ត្វូបានចាត់្ទ្ញក្ថាគ្ត្ូវ
បានយល់គ្ពមទ្ទួ្លយក្លោយគ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធី តាមឆន្ទា នញសិទ្ធិផ្ដា ច់្បមញខរបស់ខលួន លៅលពលចែលវាគ្ត្ូវបានបញ្ចូ លលៅក្នញងមូលោា នទិ្ននន័យយូនីសញីធី ឲ្យចត្ាា ន
ការរ ុំលោភណាមួយទាក់្ទ្ងកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងលនុះ និងលាលនលោបាយ និងនីតិ្វធីិលនុះ។ កិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យចែលគ្ត្ូវបានោក់្ជូ្នតាមទូ្រសពា
នឹងគ្ត្ូវបានយល់គ្ពមទ្ទួ្លយក្ជាបលណាត ុះអាសនន ក៏្ប៉ៅញចនត កិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យច្បាប់លែើម ឬលសច្បក្ាីច្បមលងតាមទូ្រសារននកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងលនុះ គ្ត្ូវ
លៅែល់នែគ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី ក្នញងរយៈលពលសាមសិប (៣០) នងៃ បន្ទា ប់ពីការបញ្ចូ លលៅក្នញងមូលោា នទិ្ននន័យយូនីសញីធី លែើមបីឲ្យកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងលន្ទុះអាច្បគ្ត្ូវបានយក្
មក្ពិចារណាក្នញងយល់គ្ពមទ្ទួ្លយក្។ កិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យចែលគ្ត្ូវបានច្បញុះតាមអនឡាញនឹងគ្ត្ូវបានយក្មក្ពិចារណាក្នញងការយល់គ្ពម
ទ្ទួ្លយក្។ ការយល់គ្ពមទ្ទួ្លយក្កិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យលោយគ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធី អាច្បគ្ត្ូវបានលញបលចាល គ្បសិនលបើគ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី បាន
រក្ល ើញថា មានការចងលងមិនពិត្ ឬការបុំពានលលើកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យ។ 

3. I have read the Compensation Plan and the Policies and Procedures for Unicity independent Distributors (the “Policies & Procedures”). I agree to be bound by and 
abide by the terms and conditions of each of these documents and the terms and conditions of the Compensation Plan and the Policies & Procedures. I agree to be 
bound by all revisions, supplements, and amendments thereto and further agree that they are incorporated herein by this reference. This is an integrated Contract (the 
“Contract”) that also includes the Compensation Plan and the Policies & Procedures. With the exception of these referenced documents, no promises, representations, 
guarantees or agreements of any kind shall be valid unless in writing and signed by both an authorized officer of Unicity and Distributor. I acknowledge that any violation 
of the Contract or any other agreements or obligations I may have with Unicity or any of its affiliated entities may result in the termination of the Distributor’s 
Distributorship or other disciplinary action, as deemed appropriate by Unicity, at its sole and absolute discretion. Should any inconsistency be found between the 
Policies & Procedures, the Compensation Plan, and any amendment hereto, and any other publication of Unicity, then current Policies & Procedures shall govern.  

ខ្ញុំបានអានចផ្នការផ្លត្បសនង និងលាលនលោបាយ និងនីតិ្វធីិ សាីពីត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យយូនីសញីធី(“លាលនលោបាយ និងនីតិ្វធីិ”)។ ខ្ញុំយល់គ្ពមច្បង
កាត្ពវកិ្ច្បច និងលារពតាម ខ និងលក្ខខណ្ឌ  ននឯក្សារទាុំងលនុះ នីមួយៗ ក៏្ែូជា ខ និងលក្ខខណ្ឌ  ននចផ្នការផ្លត្បសនង និងលាលនលោបាយ និងនីតិ្វធីិ។ ខ្ញុំយល់
គ្ពមច្បងកាត្ពវកិ្ច្បចលោយលសច្បក្ាីចក្ចគ្ប លសច្បក្ាីបចនថម និងវលិសាធនក្មាលលើ ខ និងលក្ខខណ្ឌ ទាុំងលន្ទុះ លហើយលលើសពីលនុះលទ្ៀត្ យល់គ្ពមថា ខ និងលក្ខខណ្ឌ ទាុំងអស់
លន្ទុះ គ្ត្ូវបានបញ្ចូ លជាលោងននកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងលនុះ។ លនុះរឺជាកិ្ច្បចសនាទាុំងស្សុង ("កិ្ច្បចសនា”) ចែលរាប់ទាុំងចផ្នការផ្លត្បសនង និងលាលនលោបាយ និងនីតិ្
វធីិផ្ងចែរ។ លគ្ៅពីឯក្សារចែលបានលលើក្ល ើងទាុំងលនុះ ាា នការសនាណា ការធាន្ទអុះអាង ការធាន្ទ ឬការគ្ពមលគ្ពៀងគ្បលភទ្ណាមួយ មានសញពលភាពល ើយ 
លលើក្ចលងចត្គ្ត្ូវបានលធវើល ើងជាោយលក្ខណ៍្អក្សរ និងបានច្បញុះហត្ថលលខាលោយមន្តនតីយូនីសញីធីចែលមានការអនញញ្ញា ត្ និងរបូខ្ញុំផ្ដា ល់។ ខ្ញុំទ្ទួ្លសាា ល់ថា ការ
រ ុំលោភលលើកិ្ច្បចសនាលនុះ ឬកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀង ឬកាត្ពវកិ្ច្បចណាមួយលផ្សងចែលខ្ញុំអាច្បមានជាមួយគ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធី ឬអងាភាពបញត្តសមពនធណាមួយរបស់គ្ក្មុហ ញន អាច្ប
ន្ទុំឲ្យមានការបញ្ច ប់ឋានៈភាពត្ុំណាងចច្បក្ចាយរបស់ខ្ញុំ ឬច្បុំណាត់្ការវន័ិយែនទ្លទ្ៀត្ តាមចែលគ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធី យល់ថាសមស្សប តាមឆន្ទា នញសិទ្ាិោច់្បខាត្ និង
ផ្ដត ច់្បមញខរបស់ខលួន។ គ្បសិនលបើមានភាពមិនស្សបាន ណាមួយរវាងលាលនលោបាយ និងនីតិ្វធីិ ចផ្នការផ្លត្បសនង និងលធវើវលិសាធនក្មាណាមួយលលើឯក្សារទាុំង
លនុះ និងឯក្សារលបាុះផ្ាយែនទ្លទ្ៀត្របស់គ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធី  លាលនលោបាយ និងនីតិ្វធីិបច្បចញបបននគ្ត្ូវយក្មក្អនញវត្ត ។ 
 
4. I understand that no product purchases are necessary to become a Distributor. The only payment required to become a Distributor is the Distributor fee referenced 
on the front of the Independent Distributorship Agreement form, the payment fee which authorizes the Distributor to act as a Distributor under the Contract and to 
receive all of the benefits of such Distributorship. 

ខ្ញុំែឹងថា ាា នការត្គ្មូវឲ្យទិ្ញផ្លិត្ផ្លណាមួយលែើមបីបានកាល យជាត្ុំណាងចច្បក្ចាយលទ្។ ការទូ្ទាត់្ចត្មួយរត់្ចែលគ្ត្ូវបានត្គ្មូវសគ្មាប់ការកាល យជាត្ុំណាង
ចច្បក្ចាយ រឺនងលត្ុំណាងចច្បក្ចាយ ែូច្បមានបង្ហា ញលៅចផ្នក្ខាងមញខននទ្គ្មង់ពាក្យកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យ ចែលជានងលអនញញ្ញា ត្ឲ្យខ្ញុំបុំលពញកិ្ច្បចជា
ត្ុំណាងចច្បក្ចាយ ស្សបតាមកិ្ច្បចសនា និងទ្ទួ្លអត្ថគ្បលោជ្ន៏ទាុំងអស់ចែលមានលៅក្នញងឋានៈភាពត្ុំណាងចច្បក្ចាយ។  
 
5. This Independent Distributorship Agreement shall be valid for one (1) year from the date of acceptance and is subject to a required annual renewal. Unicity is not 
obligated to renew this Independent Distributorship Agreement. I acknowledge that this Independent Distributorship Agreement and the Distributorship created 
hereunder may be terminated by Unicity if the Independent Distributorship Agreement is not renewed for any reason. The Distributorship created hereunder is a 
licensed right that is revocable, and the position this Distributorship creates in the Unicity Distributor Organization and/or database is the property of Unicity. 

កិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យលនុះគ្ត្ូវមានសញពលភាពរយៈលពលមួយឆ្ន ុំ រិត្ចាប់ពីកាលបរលិច្បេទ្យល់គ្ពមទ្ទួ្លយក្ និងអាច្បបនតសញពលភាពមួយឆ្ន ុំមា
ង។ គ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធីពញុំកាត្ពវកិ្ច្បចគ្ត្ូវចត្បនតកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យលនុះលទ្។ ខ្ញុំទ្ទួ្លសាា ល់ថា កិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យលនុះ និង
ឋានៈភាពត្ុំណាងចច្បក្ចាយចែលគ្ត្វូបានបលងកើត្ល ើងលគ្កាមកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងលនុះ អាច្បគ្ត្ូវបានបញ្ច ប់លោយគ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធី គ្បសិនលបើកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្
ចាយឯក្រាជ្យលនុះមិនគ្ត្ូវបានបនតសញពលភាពលោយសារមូលលហត្ញណាមួយ។ ឋានៈភាពជាត្ុំណាងចច្បក្ចាយចែលគ្ត្ូវបានបលងកើត្ល ើងលគ្កាមកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងលនុះ រឺ
ជាសិទ្ធិលគ្កាមអាជ្ាបណ្ណចែលអាច្បែក្វញិបាន លហើយឋានៈលៅក្នញងឋានៈភាពត្ុំណាងចច្បក្ចាយចែលគ្ត្ូវបានបលងកើត្ល ើងលៅក្នញងអងាចាត់្តាុំងត្ុំណាងចច្បក្ចាយយូ
នីសញីធី និង/ឬមូលោា នទិ្ននន័យ រឺជាក្មាសិទ្ធិរបស់គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី។ 



6. If I wish to terminate this Independent Distributorship Agreement, I will deliver written notification of the Distributors intent to terminate to Unicity. The Distributor’s 
voluntary termination will be effective as of the date such notice is received and accepted by Unicity. 

គ្បសិនលបើខ្ញុំមានបុំណ្ងបញ្ច ប់កិ្ច្បចគ្ពមគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យលនុះ ខ្ញុំនឹងជូ្នែុំណឹ្ងជាោយលក្ខណ៍្អក្សរែល់គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី អុំពីបុំណ្ងលនុះ។ 
ការបញ្ច ប់លោយសា័គ្រចិ្បត្តរបស់ត្ុំណាងនឹងមានគ្បសិទ្ធិភាពចាប់ពីកាលបរលិច្បេទ្ចែលលិខិត្ជូ្នែុំណឹ្ងណាមួយគ្ត្ូវបានទ្ទួ្ល និងយល់គ្ពមលោយគ្ក្មុហ ញនយូនីសញី
ធី។ 
 
7. As a Distributor, The Distributor is an independent contractor. The Distributor is not an employee, partner, agent, joint venturer or legal representative of Unicity. I 
agree that the Distributor is solely responsible for the Distributor’s compliance with any and all laws or regulations related to the Distributors business in any jurisdiction 
exercising authority over the Distributor, including but not limited to the duty to license the Distributor’s business and to collect and pay sales or use tax on sales and 
on products the Distributor consume unless Unicity otherwise agrees to collect and remit such taxes. I will obey any and all local laws, statutes, and regulations applicable 
to the Distributor’s business and me. 

ជាត្ុំណាងចច្បក្ចាយមាន ក់្ មានន័យថាជាអនក្ល ៉ៅការឯក្រាជ្យ។ ត្ុំណាងចច្បក្ចាយមិនចមនជាបញរាលិក្ នែរូ ភាន ក់្ង្ហរ ភារហ ញនិក្ អនក្ចូ្បលហ ញនរក្សញី ឬត្ុំណាងស្សប
ច្បាប់របស់គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធីល ើយ។ ខ្ញុំយល់គ្ពមថា ត្ុំណាងចច្បក្ចាយគ្ត្ូវទ្ទួ្លខញសគ្ត្ូវទាុំងស្សុងក្នញងការលារពតាមច្បាប់ ឬបទ្បបញ្ាត្តិណាមួយ ឬទាុំងអស់ 
ទាក់្ទ្ងនឹងអាជី្វក្មាត្ុំណាងចច្បក្ចាយលៅក្នញងយញតាត ធិការណាមួយចែលមានសមត្ថកិ្ច្បចលលើត្ុំណាងចច្បក្ចាយ រមួមានជាអាទ្ិ៍ែូច្បជា កាត្ពវកិ្ច្បចលសនើសញុំអាជ្ាបណ្ណ
សគ្មាប់អាជី្វក្មារបស់ត្ុំណាងចច្បក្ចាយ និងគ្បមូល និងបង់ពនធលលើការលក់្ ឬលគ្បើគ្បាស់ផ្លិត្ផ្លចែលត្ុំណាងចច្បក្ចាយលគ្បើគ្បាស់ លលើក្ចលងចត្គ្ក្មុហ ញនយូនី
សញីធីយល់គ្ពមគ្បមូល និងបង់ពនធទាុំងលន្ទុះ។ ខ្ញុំនឹងលារពតាមច្បាប់ លក្ខ័នតិក្ៈ និងបទ្បបញត្តិទាុំងឡាយរបស់គ្បលទ្សក្មពញជាចែលមានជាធរមានលលើអាជី្វក្មា
ត្ុំណាងចច្បក្ចាយ និងខលួនខ្ញុំផ្ដា ល់។ 
 
8. Although Unicity or any of its affiliated entities may assist  the Distributor in becoming aware of applicable laws, rules, and requirements, the sole responsibility to 
lawfully conduct the Distributor’s independent Unicity business in any jurisdiction rests with me. Therefore, I release Unicity and any of its affiliated entities and their 
officers, agents, and employees from all liability for any of my actions or omissions. I also waive any claims or causes of action that either I or others acting in my interest 
may have occasion to assert respecting the Distributor’s status or conduct as an independent Distributor or Sponsor of Unicity arising out of any of the Distributor’s 
acts or omissions. I agree to indemnify and hold harmless Unicity, its officers, employees, successors, Distributors, and any of its affiliated organizations for any claim, 
action or liability asserted or arising out of the Distributor’s actions, omissions, admissions or representations in sponsoring or conducting the Distributor’s independent 
Unicity business. 

លទាុះបីជាោ៉ៅងណាក៏្លោយ គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី ឬអងាភាពបញត្តសមពនធរបស់យូនីសញីធី អាច្បជួ្យត្ុំណាងចច្បក្ចាយឲ្យបានសាា ល់ច្បាប់ វធិាន និងលក្ខខណ្ឌ ត្គ្មូវជា
ធរមាន លហើយការគ្បក្បអាជី្វក្មាឯក្រាជ្យយូនីសញីធីស្សបតាមច្បាប់លៅក្នញងយញតាត ធិការណាមួយសថិត្លៅលគ្កាមការទ្ទួ្លខញសគ្ត្ូវទាុំងស្សងុរបស់ខ្ញុំ។ លហត្ញែូលច្បនុះ ខ្ញុំ
សូមលោុះបនាញក្គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី និងអងាភាពបញត្តសមពនធ និងមន្តនតី ភាន ក់្ង្ហរ និងបញរាលិក្របស់គ្ក្មុហ ញន ឲ្យរចួ្បផ្ញត្ពីកាត្ពវកិ្ច្បចទ្ទួ្លខញសគ្ត្ូវច្បុំលពាុះទ្លងវើ ឬការមិនបាន
លធវើអវីមួយលោយរបូខ្ញុំ។ លលើសពីលនុះលទ្ៀត្ ខ្ញុំយល់គ្ពមលបាុះបង់សិទ្ធិក្នញងការទាមទារ ឬមូលលហត្ញននបណ្តឹ ងណាមួយចែលខ្ញុំ ឬអនក្លផ្សងចែលបុំលពញកិ្ច្បចឲ្យខ្ញុំ អាច្បនឹង
បានលពាលអុះអាង ទាក់្ទ្ងនឹងសាថ នភាពរបស់ខ្ញុំ ឬបុំលពញកិ្ច្បចជាត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យ ឬអនក្ឧបត្ថមភរបស់យូនីសញីធី ចែលលក្ើត្លច្បញពីទ្លងវើ ឬការមិនបានលធវើអវី
មួយលោយត្ុំណាងចច្បក្ចាយ។ ខ្ញុំយល់គ្ពមការពារ និងរក្ាគ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី មន្តនតី បញរាលិក្ អនក្សនង ត្ុំណាងចច្បក្ចាយ និងអងាចាត់្តាុំងបញត្តសមពនធរបស់គ្ក្ុមហ ញន 
មិនឲ្យជាប់ពាក់្ព័នធនឹងការទាមទារ បណ្តឹ ង ឬកាត្ពវកិ្ច្បចទ្ទួ្លខញសគ្ត្ូវណាមួយចែលបានលពាលអុះអាង ឬចែលលក្ើត្លច្បញពីទ្លងវើ ឬការមិនបានលធវើអវីមួយ ឬការធាន្ទ
អុះអាងណាមួយក្នញងការឧបត្ថមភ ឬគ្បក្បអាជី្វក្មាឯក្រាជ្យយូនីសញីធីរបស់ត្ុំណាងចច្បក្ចាយ។ 
 
9. This Independent Distributorship Agreement allows the Distributor to recruit prospective Distributors of Unicity in the Distributor’s home country. I may only sponsor 
Distributors in other countries pursuant to the conditions of Unicity’s International Sponsoring, which is included in the Policies & Procedures.  

កិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យលនុះអនញញ្ញា ត្ឲ្យត្ុំណាងចច្បក្ចាយលគ្ជ្ើសលរ ើសអន្ទរត្ត្ុំណាងចច្បក្ចាយរបស់គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធីលៅក្នញងគ្បលទ្សគ្បចាុំការ
របស់ត្ុំណាងចច្បក្ចាយ។ ខ្ញុំអាច្បឧបត្ថមភត្ុំណាងចច្បក្ចាយលៅក្នញងគ្បលទ្សលផ្សងបាន លញុះគ្តាចត្ស្សបតាមលក្ខខណ្ឌ សាីពីការឧបត្ថមភជាអនតរជាតិ្របស់គ្ក្មុហ ញនយូនី
សញីធី ែូច្បមានចច្បងក្នញងលាលនលោបាយ និងនីតិ្វធីិចត្ប៉ៅញលណាណ ុះ។ 
 
10. I understand that only Distributors considered by Unicity to be in good standing may Sponsor new Distributors. Unicity, at its sole discretion, may reject this 
Independent Distributorship Agreement without disclosing any reason for the rejection. If this Independent Distributorship Agreement or any renewal hereof is not 
accepted or approved, the Distributor releases Unicity and its officers, agents, affiliates, advisors, and employees from any and all liability, claims, damages or cause of 
action. 

ខ្ញុំែឹងថា មានចត្ត្ុំណាងចច្បក្ចាយចែលគ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធីចាត់្ទ្ញក្ថាមានលក្រ តិ៍ល ា្ ុះលអលទ្លទ្ើបអាច្បឧបត្ថមភ ត្ុំណាងចច្បក្ចាយងាីបាន។ គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី តាមឆន្ទា
នញសិទ្ធិផ្ដត ច់្បមញខរបស់ខលួន អាច្បបែិលសធលចាលកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យលនុះ លោយមិនបាច់្បបង្ហា ញមូលលហត្ញននការបែិលសធលចាល។ គ្បសិនលបើកិ្ច្បច
គ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យលនុះ ឬការបនតសញពលភាពននកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងលនុះ មិនគ្ត្ូវបានយល់គ្ពមទ្ទួ្លយក្ ឬឯក្ភាព ត្ុំណាងចច្បក្ចាយគ្ត្ូវលោុះបនាញក្
គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី និងមន្តនតី ភាន ក់្ង្ហរ បញត្តសមពនធ ទី្គ្បឹក្ា និងបញរាលិក្របស់គ្ក្ុមហ ញន ឲ្យរចួ្បផ្ញត្ពីកាត្ពវកិ្ច្បចទ្ទួ្លខញសគ្ត្ូវ ការទាមទារ សុំណ្ងខូច្បខាត្ ឬមូលលហត្ញ
ននបណ្ាឹ ងណាមួយទាុំងអស់។ 
11. I understand that I am responsible for training and supporting any Distributors the Distributor Sponsors and/or recruit under the Compensation Plan, to ensure that 
they comply with the Policies & Procedures, including the prohibition against selling Unicity products on online auction and mass marketing commercial sites.  I will 
offer reasonable support, information, and assistance to such Distributors, as well as reasonable supervisory, marketing, selling, and training support in connection 
with the sale of Unicity products to the ultimate consumer. I also agree to reasonably train any Distributor whom the Distributor may Sponsor or recruit in the 
performance of these functions. I will maintain continuing communication with and supervision over the Distributor’s Unicity Distributor organization. 

ខ្ញុំែឹងថា ខ្ញុំគ្ត្ូវទ្ទួ្លខញសគ្ត្ូវបណ្តញ ុះបណាត ល និងជួ្យាុំគ្ទ្ត្ុំណាងចច្បក្ចាយណាមាន ក់្ចែលខ្ញុំឧបត្ថមភ និង/ឬលគ្ជ្ើសលរ ើស ស្សបតាមចផ្នការផ្លត្បសនង លែើមបីធាន្ទ
រថា ពួក្លរលារពតាមលាលនលោបាយ និងនីតិ្វធីិ រាប់ទាុំងការហាមឃាត់្មិនឲ្យលក់្ន  ញងផ្លិត្ផ្លយូនីសញីធីតាមអនឡាញ និងចវបសាយត៍្ពាណិ្ជ្ជក្មាមា៉ៅ  ី
ត្ធីងគ្ទ្ង់គ្ទាយធុំ។ ខ្ញុំនឹងខិត្ខុំគ្បឹងចគ្បងអស់ពីលទ្ធភាពតាមការសមស្សប និងផ្ាល់ព័ត៌្មាន និងជ្ុំនួយែល់ត្ុំណាងចច្បក្ចាយណាមាន ក់្ គ្ពមទាុំងសមាភ រៈឧបលទ្ស
សគ្មាប់ការគ្រប់គ្រង មា៉ៅ  ីត្ធីង ការលក់្ និងការបណ្ាញ ុះបណាា ល តាមការសមស្សប ទាក់្ទ្ងនឹងការលក់្ផ្លិផ្លយូនីសញីធីជូ្នអតិ្ងិជ្នសលគ្មច្ប។ ខ្ញុំក៏្យល់គ្ពម
ផ្ងចែរថា នឹងជួ្យបណ្តញ ុះបណាា ល តាមការសមស្សប ែល់ត្ុំណាងចច្បក្ចាយណាមាន ក់្ចែលខ្ញុំអាច្បនឹងឧបត្ថមភ ឬអាច្បនឹងលគ្ជ្ើសលរ ើសលៅក្នញងការបុំលពញមញខង្ហរទាុំង
លនុះ។ ខ្ញុំនឹងបនតរក្ាការគ្បាស្ស័យទាក់្ទ្ង  និងការគ្រប់គ្រងអងាចាត់្តាុំងត្ុំណាងចច្បក្ចាយយូនីសញីធីរបស់ខ្ញុំ។ 



12. I understand and agree that any Awards Distributor receive from Unicity are granted under the rules of the Compensation Plan or the rules of a Unicity program as 
may be established from time to time.  

ខ្ញុំែឹង និងយល់គ្ពមថា រាល់រង្ហវ ន់ចែលខ្ញុំទ្ទួ្លបានពីគ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធីគ្ត្ូវបានផ្តល់ជូ្ន ស្សបតាមវធិានននចផ្នការផ្លត្បសនង ឬវធិានរបស់ក្មាវធីិយូនីសញីធី តាម
ចែលអាច្បគ្ត្ូវបានបលងកើត្ល ើងពីលពលមួយលៅលពលមួយ។ 
13. I agree that the Distributor may not alter, re-package, re-label or otherwise change any Unicity product, nor will the Distributor sell any such product under any 
name or label other than that authorized by Unicity. I further agree that the Distributor will refrain from producing, selling, and using any compensation plan, program, 
writing, recording or any other materials that have not been previously approved or provided by Unicity.  

ខ្ញុំយល់គ្ពមថា ត្ុំណាងចច្បក្ចច្បយមិនអាច្បចក្ លវច្បខចប់ល ើងវញិ បិត្សាល ក្សញ្ញា ល ើងវញិ ឬក៏្ផ្ដល ស់បតូរផ្លិត្ផ្លយូនីសញីធី លហើយត្ុំណាងចច្បក្ចាយនឹងមិនលក់្
ផ្លិត្ផ្លណាមួយ លគ្កាមល ា្ ុះ ឬសាល ក្សញ្ញា ណាមួយលផ្សងពីល ា្ ុះ និងសាល ក្សញ្ញា ចែលគ្ត្ូវបានអនញញ្ញា ត្លោយគ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធីល ើយ។ ខ្ញុំយល់គ្ពមបចនថម
លទ្ៀត្ថាត្ុំណាងចច្បក្ចាយនឹងមិនច្បមលង លក់្ និងលគ្បើគ្បាស់ចផ្នការផ្លត្បសនង ក្មាវធីិ ឯក្សារជាោយលក្ខណ៍្អក្សរ ឯក្សារអាត់្សុំល ង ឬឯក្សារែនទ្លផ្សង
លទ្ៀត្ ចែលមិនគ្ត្ូវបានឯក្ភាព ឬផ្តល់ជូ្នពីមញន ឬជាមញនលោយគ្ក្មុហ ញន យូនីសញីធីល ើយ។ 
14. I understand and agree that the Distributor may not convey, assign or otherwise transfer any rights arising hereunder without the prior written consent of Unicity. 
Unicity may assign the Contract without my consent. 

ខ្ញុំែឹង និងយល់គ្ពមថា ត្ុំណាងចច្បក្ចាយមិនអាច្បកាត់្ល ា្ ុះ គ្បរល់សិទ្ធិ ឬក៏្ លផ្ារសិទ្ធិណាមួយចែលលក្ើត្លច្បញពីកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងលនុះ លោយាា នការយល់គ្ពមជា
ោយលក្ខណ៍្អក្សរពីគ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធីបានលទ្។ គ្ក្មុហ ញន យូនីសញីធីអាច្បគ្បរល់សិទ្ធិកិ្ច្បចសនាលោយមិនបាច់្បមានការយល់គ្ពមពីខ្ញុំ។ 
15. I agree not to use proprietary trade names, trademarks or other property of Unicity without the prior written consent of Unicity. 

ខ្ញុំយល់គ្ពមថានឹងមិនលគ្បើគ្បាស់ពាណិ្ជ្ជន្ទម ពាណិ្ជ្ជសញ្ញា  ឬក្មាសិទ្ធិែនទ្លទ្ៀត្របស់គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី លោយាា នការយល់គ្ពមជាោយលក្ខណ៍្អក្សរជាមញនពី
គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធីល ើយ។ 
16. I will make no claims of curative, prescriptive, disease, medicinal, and/or therapeutic properties regarding Unicity products or claims involving the Compensation 
Plan that are not contained in official Unicity literature that is produced and distributed by Unicity. 
ខ្ញុំនឹងមិនលធវើការលពាលអុះអាងអុំពីលក្ខណ្ៈចក្លរារ លវជ្ជៈបញ្ញជ  ជ្ុំងឺ ថាន ុំលពទ្យ និង/ឬពាបាល ទាក់្ទ្ងនឹងផ្លិត្ផ្លយូនីសញីធី ឬការលពាលអុះអាងទាក់្ទ្ងនឹងចផ្នការ
ផ្លត្បសនងចែលមិនមានចច្បងក្នញងឯក្សារផ្លូវការរបស់គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី ចែលគ្ត្ូវបានផ្លិត្ និងចច្បក្ចាយលោយគ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធីល ើយ។ 
17. Unicity and its affiliated entities have proprietary rights to Unicity’s Distributors and lists of Distributor names. I will not use any Unicity Distributor Lists or other 
Unicity contacts to promote the sale or use of any products, programs or services other than those offered through Unicity, to any Unicity Distributor whom  the 
Distributor do not personally Sponsor. I further agree that the Distributor may not hold a beneficial interest in more than one Unicity Distributorship except as expressly 
allowed in the Compensation Plan. I will return all existing Unicity Lists upon request by Unicity or upon the Distributor’s termination. 

គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី និងអងាភាពបញត្តសមពនធរបស់គ្ក្មុហ ញនមានសិទ្ធិក្មាសិទ្ធិលលើត្ុំណាងចច្បក្ចាយ ឬបញ្ជ ីល ា្ ុះត្ុំណាងចច្បក្ចាយរបស់គ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធី។ ខ្ញុំនឹងមិន
លគ្បើគ្បាស់បញ្ជ ីត្ុំណាងចច្បក្ចាយយូនីសញីធី ឬព័ត៌្មានទ្ុំន្ទក់្ទ្ុំនងរបស់យូនីសញីធីែនទ្លទ្ៀត្ណាមួយ លែើមបីផ្សពវផ្ាយការលក់្ ឬការលគ្បើគ្បាស់ផ្លិត្ផ្ល ក្មាវធីិ ឬ
លសវាណាមួយ លគ្ៅពីផ្លិត្ផ្ល ក្មាវធីិ ឬលសវាចែលបានផ្តល់ជូ្នតាមរយៈគ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធីែល់ត្ុំណាងចច្បក្ចាយយូនីសញីធីណាមាន ក់្ចែលខ្ញុំមិនចមនជាអនក្
ឧបត្ថមភផ្ដា ល់ល ើយ។ ខ្ញុំយល់គ្ពមបចនថមលទ្ៀត្ថា ត្ុំណាងចច្បក្ចាយមិនអាច្បកាន់កាប់សិទ្ធិអាស្ស័យផ្លលៅលលើឋានៈភាពជាត្ុំណាងចច្បក្ចាយយូនីសញីធីលលើសពីមួយ
បានលទ្ លលើក្ចលងចត្មានការអនញញ្ញា ត្ច្បាស់ោស់លៅក្នញងចផ្នការផ្លត្បសនង។ ខ្ញុំនឹងគ្បរល់ជូ្នវញិនូវបញ្ជ ីយូនីសញីធីចែលក្ុំពញងមានទាុំងអស់ តាមសុំលណ្ើ របស់
គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី ឬលគ្កាយច្បប់អាណ្ត្តិត្ុំណាងចច្បក្ចាយ។ 
18. In the event I choose to purchase Unicity Products on my credit card or banking debit card, my signature on this Independent Distributorship Agreement hereby 
constitutes my authorization to process any order I place to those accounts and to use this authorization as my “signature on file.” 

ក្នញងក្រណី្ខ្ញុំលគ្ជ្ើសលរ ើសទិ្ញផ្លិត្ផ្លយូនីសញីធីលោយលគ្បើបណ្ណឥណ្ទាន ឬបណ្ណឥណ្ពនធធន្ទាររបស់ខ្ញុំលន្ទុះហត្ថលលខារបស់ខ្ញុំលលើកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្
ចាយឯក្រាជ្យលនុះ រឺជាការអនញញ្ាត្របស់ខ្ញុំឲ្យែុំលណ្ើ រការរាល់ការបញ្ញជ ទិ្ញចែលខ្ញុំោក់្លៅក្នញងរណ្នីទាុំងលន្ទុះ និងឲ្យលគ្បើគ្បាស់ការអនញញ្ញា ត្លនុះជា “ហត្ថលលខាលលើ
ឯក្សារ” របស់ខ្ុំ។ 
19. If any provision of this Contract is found to be unenforceable or invalid, the validity of the remaining provisions shall not be affected. 

គ្បសិនលបើបទ្បញ្ញា ត្តិណាមួយននកិ្ច្បចសនាលនុះគ្ត្ូវបានរក្ល ើញថាពញុំអាច្បយក្មក្អនញវត្តបាន ឬមិនមានសញពលភាព លន្ទុះសញពលភាពននបទ្បញ្ញា ត្តិែនទ្លទ្ៀត្នឹង
មិនគ្ត្ូវបានប៉ៅុះពាល់ល ើយ។ 
20. This Contract shall be governed under the laws of the Kingdom of Cambodia. Venue for any action or arbitration is the Kingdom of Cambodia unless the parties 
mutually agree to another location or venue. The Distributor, and all shareholders, partners, trustors, trustees, beneficiaries, managers, members or other principals 
of a Distributor agree to personal jurisdiction is the Kingdom of Cambodia where any arbitration may be commenced pursuant to this agreement.  

Any dispute between the parties as to the Contract, or directly or indirectly related to any products purchased from Unicity, or any other matter directly or indirectly 
related to the relationship between Unicity and the Distributor, or any of their shareholders, partners, trustors, trustees, beneficiaries, managers, members of other 
principals, or related to the manufacture, sale, or use of any of the products by Distributor any of its shareholders, partners, trustors, trustees, beneficiaries, managers, 
members or other principals shall be resolved as follows: 

The parties mutually agree that all disputes, claims, questions, or differences, to the extent the parties are unable to resolve amicably among themselves, shall be 
resolved by arbitration in the Kingdom of Cambodia in accordance with the Arbitration Rules of the National Commercial Arbitration Center (NCAC) being in force at 
the time of commencement of arbitration and by reference in this clause the NCAC Rules are deemed to be incorporated as part of this contract. All costs of such 
arbitration shall be split equally between Unicity and Distributor (or other party). The parties shall maintain the confidential nature of the arbitration proceeding and 
the Award, including any hearings, except as may be necessary to prepare for or conduct the arbitration hearing on the merits, or except as may be necessary in 
connection with a court application for a preliminary remedy, a judicial challenge to an award or its enforcement, or unless otherwise required by law or judicial 
decision. 

Notwithstanding this arbitration provision, nothing herein shall prevent Unicity from applying to and obtaining legal relief, including injunctive relief, from any court 
having jurisdiction. To the fullest extent permitted by law, the parties also agree that any disputes brought by either party will be arbitrated on an individual basis, and 
not on a class, collective, or representative basis. Accordingly, class, collective, and representative actions are not permitted under the Contract and are expressly 
waived. The arbitrator or arbitrators will not have the authority or jurisdiction to hear the arbitration on a class, collective, or representative action or to join or 
consolidate causes of action of different parties into one proceeding. 

កិ្ច្បចសនាលនុះគ្ត្ូវសថិត្លគ្កាមច្បាប់ននគ្ពុះរាជាណាច្បគ្ក្ក្មពញជា។ ទី្ក្ចនលងសគ្មាប់បណ្ាឹ ង ឬមជ្ឈត្តការណាមួយ រឺលៅគ្ពុះរាជាណាច្បគ្ក្ក្មពញជា លលើក្ចលងចត្រូភារី
គ្ពមលគ្ពៀងាន លៅវញិលៅមក្ច្បុំលពាុះទី្តាុំង ឬទី្ក្ចនលងលផ្សង។ ត្ុំណាងចច្បក្ចាយ និងភារហ ញនិក្ នែរូ គ្ក្មុហ ញនអាណ្ត្តិពាបាល អនក្ទ្ទូ្លផ្ល សមាជិ្ក្ ន្ទយក្
គ្រប់គ្រង ឬន្ទយក្លផ្សងលទ្ៀត្របស់ត្ុំណាងចច្បក្ចាយយល់គ្ពមថា យញតាត ធិការផ្ដា ល់ខលួន រឺលៅគ្ពុះរាជាណាច្បគ្ក្ក្មពញជា ឬទី្តាុំងចែលមជ្ឈត្តការណាមួយអាច្បគ្ត្ូវ
បានចាប់លផ្តើម លោងតាមកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងលនុះ។ 
 



វវិាទ្រវាងរូភារី ទាក់្ទ្ងនឹងកិ្ច្បចសនា រាប់ទាុំងបញ្ញា ណាមួយទាក់្ទ្ងអត្ថិភាព សញពលភាព ការអនញវត្ត ឬការបញ្ច ប់ ចែលពាក់្ព័នធលោយផ្ដា ល់ ឬលោយគ្បលោល លៅ
នឹងផ្លិត្ផ្លណាមួយចែលបានទិ្ញពីគ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធី ឬបញ្ញា លផ្សងណាមួយចែលពាក់្ព័នធលោយផ្ដា ល់ ឬលោយគ្បលោល លៅនឹងទ្ុំន្ទក់្ទ្ុំនងរវាងគ្ក្ុមហ ញនយូ
នីសញីធី និងត្ុំណាងចច្បក្ចាយ ឬភារហ ញនិក្ នែរូ បរធនបាលទាយក្ បរធនបាល ហត្ថាហក្ ន្ទយក្គ្រប់គ្រង សមាជិ្ក្ ឬលម/គ្បធានលផ្សងលទ្ៀត្ ឬចែលពាក់្ព័នធនឹង
ការផ្លិត្ ការលក់្ ឬការលគ្បើគ្បាស់ផ្លិត្ផ្លណាមួយលោយត្ុំណាងចច្បក្ចាយ ភារហ ញនិក្ នែរូ គ្ក្មុហ ញនអាណ្ត្តិពាបាល អនក្ទ្ទូ្លផ្ល សមាជិ្ក្ ន្ទយក្
គ្រប់គ្រង ឬគ្បធានែនទ្លទ្ៀត្ គ្ត្ូវបញ្ជូ នលៅ និងលោុះស្សាយជាសាថ ពរ ែូច្បខាងលគ្កាម៖ 
 

រូភារីគ្ពមលគ្ពៀងាន លៅវញិលៅមក្ថា រាល់ជ្លមាល ុះ បណ្តឹ ងទាមទារ បញ្ញា  ឬភាពមិនស្សបាន  ចែលរូភារីមិនអាច្បលោុះស្សាយលោយមិត្តភាពរវាងាន និងាន  គ្ត្ូវលោុះ
ស្សាយលោយមជ្ឈត្តការលៅក្នញងគ្ពុះរាជាណាច្បគ្ក្ក្មពញជា ស្សបតាមវធិានមជ្ឈត្តការរបស់មជ្ឈមណ្ឌ លជាតិ្ននមជ្ឈត្តការចផ្នក្ពាណិ្ជ្ជក្មា ចែលមានជាធរមានលៅ
លពលចាប់លផ្តើមមជ្ឈត្តការ និងលោយលោងតាមខចច្បងលនុះ វធិានរបស់មជ្ឈមណ្ឌ លជាតិ្ននមជ្ឈត្តការចផ្នក្ពាណិ្ជ្ជក្មាគ្ត្ូវបានចាត់្ទ្ញក្ជាចផ្នក្រមួបញ្ចូ លមួយននកិ្ច្បច
សនាលនុះ។  

 

លវទិ្កាមជ្ឈត្តក្មាគ្ត្ូវមានសមាភាពមជ្ឈត្តក្របីរបូ។ ភាសាលគ្បើគ្បាស់សគ្មាប់មជ្ឈត្តការ រឺភាសាអង់លរលស។ 
ច្បុំណាយទាុំងអស់លលើមជ្ឈត្តការណាមួយគ្ត្ូវចច្បក្លសាើាន រវាងគ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធី និងត្ុំណាងចច្បក្ចាយ (ឬភារីលផ្សងលទ្ៀត្)។ រូភារីគ្ត្ូវរក្ាការណ៍្សមាៃ ត់្ននែុំលណ្ើ រ
ការមជ្ឈត្តការ និងមជ្ឈត្តវនិិច្បេ័យ រាប់ទាុំងសវន្ទការណាមួយផ្ង លលើក្ចលងចត្អាច្បមានភាពចាុំបាច់្បសគ្មាប់ការលរៀបច្បុំ ឬែឹក្ន្ទុំសវន្ទការមជ្ឈត្តការែល់អងាលសច្បក្តី 
ឬលលើក្ចលងចត្អាច្បមានភាពចាុំបាច់្បពាក់្ព័នធនឹងពាក្យបណ្ាឹ ងត្ញោការសញុំឧបាស្ស័យបឋម បណ្ាឹ ងជ្ុំទាស់តាមផ្លូវត្ញោការទ្ល់នឹងមជ្ឈត្តវនិិច្បេ័យ ឬការអនញវត្តមជ្ឈត្ត
វនិិច្បេ័យ ឬលលើក្ចលងចត្មានការត្គ្មវូលផ្សងពីលនុះលោយច្បាប់ ឬែីកាសលគ្មច្បបស់ត្ញោការ។ 

 

ងវីបីមានបទ្បបញ្ាត្តិសាីពីមជ្ឈត្តការលនុះក៏្ពិត្ចមន ាា នគ្ត្ង់ណាមួយលៅក្នញងកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងលនុះគ្ត្ូវរារាុំងគ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី មិនឲ្យោក់្បណ្ាឹ ងសញុំ និងទ្ទួ្លបាន
ជ្ុំនួយរត្តិយញត្តិ ែូច្បជា វធិានការរក្ាការពារពីត្ញោការចែលមានយញតាត ធិការលន្ទុះល ើយ។ ក្នញងវសិាលភាពអនញញ្ញា ត្លោយច្បាប់ រូភារីក៏្យល់គ្ពមផ្ងចែរថា រាល់
ជ្លមាល ុះចែលបានបញ្ជូ នមក្លោយភារីណាមួយនឹងគ្ត្ូវបានលធវើមជ្ឈត្តក្មាក្នញងលក្ខណ្ៈបញរាលទ្ល់នឹងបញរាល មិនចមនជាគ្ក្មុ ជាសមូហភាព ឬតាមរយៈត្ុំណាងល ើយ
។ ែូលច្បនុះ  បណ្ាឹ ងជាគ្ក្ុម ជាសមូហភាព ឬតាមរយៈត្ុំណាង មិនគ្ត្ូវបានអនញញ្ញា ត្លគ្កាមត្កិ្ច្បចសនាលនុះល ើយ និងគ្ត្ូវគ្ចានលចាលចត្មាង។ មជ្ឈត្តក្រមួយរបូ ឬលគ្ច្បើន
របូនឹងមិនមានសិទ្ធិអុំណាច្ប ឬយញតាត ធិការក្នញងការលបើក្សវន្ទការមជ្ឈត្តក្មាលលើបណ្ាឹ ងជាគ្ក្មុ ជាសមូហភាព ឬតាមរយៈត្ុំណាង ឬភាជ ប់ាន  ឬគ្ច្បបាច់្បបញ្ចូ លាន នូវមូល
លហត្ញបណ្ាឹ ងរបស់ភារីខញសៗាន លៅក្នញងនីតិ្វធីិចត្មួយល ើយ។ 
21. I agree that regardless of the form of claim, whether in tort, contract or other, Unicity, its subsidiaries, and affiliated companies and their officers, employees, and 
agents shall not be liable for any consequential, incidental, special or punitive damages, including lost profits or any claims against Unicity. No legal action may be 
brought by either party to this Independent Distributorship Agreement more than one year after the event giving rise to the cause of action has occurred.  

ខ្ញុំយល់គ្ពមថា លទាុះបីជាការទាមទារលធវើល ើងលគ្កាមទ្គ្មង់ណាក៏្លោយ ទាក់្ទ្ងនឹងក្ុំហញស កិ្ច្បចសនា ឬលផ្សងលទ្ៀត្ គ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី និងមន្តនតី បញរាលិក្ និងភាន ក់្ង្ហរ
របស់គ្ក្ុមហ ញន មិនគ្ត្ូវទ្ទួ្លខញសគ្ត្ូវលលើក្ខូច្បខាត្បនតបន្ទា ប់ នច្បែនយ ផ្ដា ល់ គ្បលោល ពិលសស យថាលហត្ញ ឬជាទ្ណ្ឌ ក្មាណាមួយ រាប់ទាុំងការខាត្បង់ផ្ល
ច្បុំលណ្ញ ឬការទាមទារទ្ល់នឹងគ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធីល ើយ។ ាា នបណ្ាឹ ងផ្លូវច្បាប់ណាមួយអាច្បលធវើល ើងបានល ើយ ឬក៏្ាា នសុំណ្ងខូច្បខាត្ណាមួយគ្ត្ូវបានផ្ាល់ជូ្ន 
ហួសមួយឆ្ន ុំលគ្កាយពីគ្ពឹត្តិការណ៍្ចែលជាមូលលហត្ញបណ្ាឹ ងបានលក្ើត្ល ើងលន្ទុះល ើយ។  
22. I certify the accuracy of all information provided by me in this Independent Distributorship Agreement and agree that the providing of false or misleading information 
authorizes Unicity, at its election, to declare this Independent Distributorship Agreement void from its inception.  

ខ្ញុំសូមបញ្ញជ ក់្អុះអាងច្បុំលពាុះភាពគ្តឹ្មគ្ត្ូវននពត៌្មានទាុំងអស់ចែលខ្ញុំបានផ្តល់ជូ្នលៅក្នញងកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យលនុះ និងយល់គ្ពមថា ការផ្តល់ពត៌្
មានចក្លងកាល យ ឬចក្លងបនលុំ អាច្បឲ្យគ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធីគ្បកាស តាមឆន្ទា នញសិទ្ធិរបស់ខលួន ថាកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យលនុះចាត់្ទ្ញក្ជាលមា ៈចាប់តាុំងពី
នងៃចាប់លផ្តើមននកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងត្ុំណាងចច្បក្ចាយឯក្រាជ្យលនុះ។ 
23. If I am an individual, I have provided Unicity with  my correct Cambodia National Identification Card or, if I am a resident alien,  my valid Passport and Visa.   For a 
Distributorship that is a partnership, corporation, company or association organized in Cambodia  or under the laws of the Kingdom of Cambodia , the Distributor has 
provided Unicity with its Certificate of Incorporation,  Article of Incorporation, Paten and Value Added Tax (VAT). . By signing this Agreement, I certify that the above 
documents I have provided to Unicity is correct. 

គ្បសិនលបើខ្ញុំជារបូវនតបញរាល ខ្ញុំបានផ្ាល់លលខអត្តសញ្ញា ណ្សញ្ញជ តិ្ចខារគ្តឹ្មគ្ត្ូវរបស់ខ្ញុំជូ្នគ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធី ឬគ្បសិនលបើខ្ញុំជានិវាសនជ្នបរលទ្ស ខ្ញុំបានផ្ាល់លលខ
លិខិត្ឆលងចែនរបស់ខ្ញុំជូ្នគ្ក្ុមហ ញនយូនីសញីធី។ ច្បុំលពាុះឋានៈភាពត្ុំណាងចច្បក្ចាយចែលជាគ្ក្មុហ ញនសហក្មាសិទ្ធិ គ្ក្ុមហ ញនសាវជី្ក្មា គ្ក្ុមហ ញន ឬគ្ក្មុអាជី្វក្មា
ចែលបលងកើត្ល ើងក្នញងគ្ពុះរាជាណាច្បគ្ក្ក្មពញជា ឬលគ្កាមច្បាប់ននគ្ពុះរាជាណាច្បគ្ក្ក្មពញជា ត្ុំណាងចច្បក្ចាយបានផ្ាល់ជូ្នគ្ក្មុហ ញនយូនីសញីធីនូវលលខច្បញុះបញ្ជ ីគ្ក្មុហ ញន
ចែលមានលៅលលើវញិ្ញា បនបគ្ត្ច្បញុះបញ្ជ ីគ្ក្ុមហ ញន និង/ឬអត្តសញ្ញា ណ្ក្មាសារលពើពនធចែលផ្ាល់លោយន្ទយក្ោា នពនធោរ។ គ្បសិនលបើខ្ញុំបានផ្តល់ផ្ាល់លលខឯក្សារពនធ
មិនគ្តឹ្មគ្ត្ូវ គ្ក្ុមហ ញន យូនីសញីធីអាច្បកាត់្ទ្ញក្ភាររយននច្បុំណូ្លរបស់ត្ុំណាងចច្បក្ចាយយក្លៅបង់ជូ្នន្ទយក្ោា នពនធោរ លោងតាមលាលការណ៍្ចណ្ន្ទុំជា
ធរមានរបស់ន្ទយក្ោា នពនធោរ។ តាមរយៈការច្បញុះហត្ថលលខាលលើកិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងលនុះ ខ្ញុំបញ្ញជ ក់្ថា លលខអត្តសញ្ញា ណ្ក្មាសារលពើពនធចែលខ្ញុំបានផ្តល់ជូ្នគ្ក្មុហ ញនយូ
នីសញីធី រឺគ្តឹ្មគ្ត្ូវ។ 
24.  This Agreement shall be binding upon the Distributor, and all employees, agents, officers, directors, shareholders, partners, representatives, trustors, 
beneficiaries, successors, and heirs of the Distributor. 

កិ្ច្បចគ្ពមលគ្ពៀងលនុះគ្ត្ូវច្បងកាត្ពវកិ្ច្បចលលើត្ុំណាងចច្បក្ចាយ ចែលជាបញរាលិក្ ភាន ក់្ង្ហរ អភិបាល ភារហ ញនិក្ នែរូ ត្ុំណាង គ្ក្ុមហ ញនអាណ្ត្តិពាបាល អនក្ទ្ទូ្លផ្ល 
អនក្សនង និងទាោទ្របស់ត្ុំណាងចច្បក្ចាយ។ 

 


